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See the notice on TED website 379853-2015 - Състезателна процедура
Итaлия-Sarno: Услуги, свързани с битови остатъци и отпадъци
OJ S 209/2015 28/10/2015
Обявление за поръчка
Услуги

Директива 2004/18/ЕО

Раздел І: Възлагащ орган

Наименование и адреси
Официално наименование: Comune di Sarno

: Piazza IV NovembreПощенски адрес
: SarnoГрад

: 84087Пощенски код
: ИталияДържава

: ing. Francesco SantorelliНа вниманието на
 Електронна поща: protocollo.generale@pec.comune.sarno.sa.it

: +39 0818007255 / 0818007295Телефон
: +39 081945722 / 081967669Факс

Интернет адрес/и:
Основен адрес на възлагащия орган : http://www.comunesarno.it

:Допълнителна информация може да бъде получена от
Горепосоченото/ите място/места за контакт
Спецификации и допълнителни документи (включително документи за състезателен 

:диалог и динамична система за покупки) могат да бъдат получени от
Горепосоченото/ите място/места за контакт

: Офертите или заявленията за участие трябва да бъдат изпратени Горепосоченото/ите 
място/места за контакт

Вид на възлагащия орган
Регионална или местна агенция/служба

Основна дейност
Околна среда

Възлагане на поръчка от името на други възлагащи органи
Възлагащият орган извършва покупка от името на други възлагащи органи: не

Раздел ІІ: Обект на поръчката

Описание

Заглавие на поръчката, предоставено от възлагащия орган
Servizio di smaltimento e recupero della frazione organica umida derivante dalla raccolta 
differenziata (FOU) CER 200108.

Вид на поръчката и място на изпълнение или на доставка
Услуги
Категория услуга № 16: Услуги по събиране и третиране на отпадъци, включително 
канализационни води; санитарни и сходни услуги

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/379853-2015
mailto:protocollo.generale@pec.comune.sarno.sa.it?subject=TED
http://www.comunesarno.it
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Основно място на изпълнение: Comune di Sarno (SA) Regione Campania — smaltimento e 
recupero della frazione organica dei rifiuti.
код NUTS ITF35 Salerno

Информация относно рамково споразумение или динамична система за покупки
Обявлението обхваща обществена поръчка

Информация относно рамковото споразумение

Кратко описание на поръчката или покупката/ите
L'appalto ha per oggetto il servizio di smaltimento e/o recupero e/o trasformazione della 
frazione organica derivante dalla raccolta dei rifiuti effettuata nel Comune di Sarno (codice 
200108), con una cadenza di due giorni a settimana sull'intero territorio comunale di Sarno in 
conformità a quanto previsto dal capitolato.

CPV код(ове)
90500000 Услуги, свързани с битови остатъци и отпадъци, 90510000 Отстраняване и 
третиране на битови отпадъци

Информация относно Споразумението за държавни поръчки (GPA)
Обществената поръчка попада в обхвата на Споразумението за държавни поръчки 
(GPA): не

Обособени позиции
Настоящата поръчка е разделена на обособени позиции: не

Информация относно вариантите
Ще бъдат приемани варианти: не

Обхват на обществената поръчка

Общо количество или обем 
Il quantitativo presunto ammonta a circa 9 000 tonnellate per mesi 24 (ventiquattro).
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС : 1 098 000 EUR

Информация относно опциите
Опции: не

Информация относно подновяванията
Тази поръчка подлежи на подновяване: не

Продължителност на поръчката или краен срок за изпълнение
Продължителност в месеци: 24 ( )считано от датата на възлагане на поръчката

Раздел ІІІ: Правна, икономическа, финансова и техническа информация

Условия във връзка с поръчката

Изискуеми депозити и гаранции
Vedi capitolato d'appalto e disciplinare di gara.

Основни финансови условия и начини на плащане и/или позоваване на 
разпоредбите, които ги уреждат
Fondi di bilancio comunale. Modalità di pagamento disposte in documento denominato 
Capitolato Speciale d'appalto e disciplinare.
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III.1.3. Правна форма, която трябва да придобие групата от икономически оператори, на 
която се възлага поръчката
La partecipazione in ATI è regolata dall'art. 37 del D.Lgs. n. 163/2006 — Il raggruppamento di 
operatori economici dovrà conformarsi agli artt. 34 e 37 del D.Lgs. n. 163/2006. Valgono i 
divieti di partecipazione congiunta di cui agli articoli 34, 36 e 37 del D.Lgs. n. 163/2006.

Условия за изпълнение на поръчката
Изпълнението на поръчката е предмет на особени условия : не

Условия за участие

Годност за упражняване на професионалната дейност, включително изисквания 
във връзка с вписването в професионални или търговски регистри
Списък и кратко описание на условията: a) Iscrizione alla Camera di Commercio, Industria, 
Artigianato, Agricoltura per le attività coincidenti con quelle oggetto dell'affidamento o analogo 
Albo dello Stato di appartenenza per i partecipanti aventi sede legale in uno Stato 
appartenente all'Unione Europea, non anteriore a 6 mesi;
b) Autorizzazione per legge al trattamento dei rifiuti per il Codice C.E.R. 20.01.08 (Rifiuti 
biodegradabili di cucine e mense);
c) Autorizzazione unica alla realizzazione e gestione degli impianti di smaltimento e di 
recupero di rifiuti, rilasciata dalla Regione, ai sensi dell'art. 208 e seguenti del D.Lgs. 152/06 e 
s.m.i., in corso di validità, o equivalente;
d) Autorizzazione per legge all'esercizio di un impianto per lo smaltimento rifiuti del Codice 
CER del presente appalto o trasferenza nell'ambito di 60 km dalla Sede Comunale di Sarno. In 
caso di raggruppamento temporaneo di imprese, tale requisito deve essere posseduto 
dell'impresa presso il cui impianto avviene il trattamento.

Икономически и финансови възможности
Списък и кратко описание на условията: Deve essere fornita ai sensi dell'art. 41 D.Lgs. 163
/2006 con dichiarazione concernente il fatturato globale dell'impresa e l'importo relativo ai 
servizi identici a quello oggetto della gara, realizzati negli ultimi tre esercizi.

Технически и професионални възможности
Списък и кратко описание на условията:
La capacità tecnica deve essere fornita ai sensi dell'art. 42 del D.Lgs. 163/2006 mediante:
a) L'elenco dei principali servizi prestati negli ultimi 3 anni con l'indicazione degli importi, delle 
date e dei destinatari, pubblici o privati, dei servizi stessi. Se trattasi di servizi prestati a favore 
di amministrazioni o enti pubblici, essi sono provati da certificati rilasciati e vistati dalle 
amministrazioni; se trattasi di servizi prestati a privati, l'effettuazione effettiva della prestazione 
è dichiarata da questi o, in mancanza, dallo stesso concorrente;
b) La descrizione delle attrezzature tecniche, dei materiali, degli strumenti utilizzati per la 
prestazione del servizio e delle misure adottate per garantire la qualità.

Информация относно запазени поръчки

Специфични условия за поръчки за услуги

Информация относно определена професия
Изпълнението на поръчката е ограничено до определена професия: да

Позоваване на приложимата законова, подзаконова или административна разпоредба: 
Vedi punto III.2.1) lett. a) e b); — D.Lgs. 152/2006 e s.m.i.

Информация относно персонала, който отговаря за изпълнението на поръчката
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Задължение за посочване на имената и професионалните квалификации на 
персонала, който отговаря за изпълнението на поръчката: не

Раздел ІV: Процедура

Вид процедура

Вид процедура
Открит

Информация относно ограничение за броя на кандидатите, които ще бъдат 
поканени

Информация относно намаляване на броя на решенията или офертите по време 
на договарянето или на диалога

Критерии за възлагане

Критерии за възлагане
Най-ниска цена

Информация относно електронния търг 
Ще се използва електронен търг: не

Административна информация

Референтен номер на досието, определен от възлагащия орган
Gara CIG: 6414161D17

Предишна публикация относно тази процедура
не

Условия за получаване на спецификации и допълнителни документи или на 
описателен документ

Срок за получаване на оферти или на заявления за участие
17.12.2015 - 12:00

Прогнозна дата на изпращане на покани за търг или за участие на избраните 
кандидати

Езици, на които могат да бъдат подадени офертите или заявленията за участие
италиански.

Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата
Продължителност в дни: 180 (от датата, която е посочена за дата на получаване на 

)офертата

Условия за отваряне на офертите
Дата: 21.12.2015 - 9:30
Място:

Locali del Comune di Sarno siti in Piazza IV Novembre — 84087 Sarno (SA).
Лица, които са оправомощени да присъстват при отварянето на офертите: да
Информация относно упълномощените лица и процедурата на отваряне: Potranno 
assistere alle operazioni di gara un rappresentante per ognuna delle imprese partecipanti.
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Раздел VІ: Допълнителна информация

Информация относно периодичното възлагане
Това представлява периодично повтаряща се поръчка: не

Информация относно средства от Европейския съюз
Обществената поръчка е във връзка с проект и/или програма, финансиран/а със 
средства от Европейския съюз: не

Допълнителна информация
Il bando, il disciplinare di gara, il capitolato speciale d'appalto e lo schema di dichiarazioni 
potranno essere scaricati dal sito dell'Ente www.comunesarno.it

Per l'esatta presentazione dell'offerta si dovrà far riferimento al disciplinare di gara. Ai sensi 
dell'art. 46 del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i. si procederà all'esclusione dei concorrenti in caso di 
mancato adempimento alle prescrizioni previste dal codice degli appalti e dal regolamento e 
da altre disposizioni di legge vigenti, nonché nei casi di incertezza assoluta sul contenuto o 
sulla provenienza dell'offerta, per difetto di sottoscrizione o di altri elementi essenziali, ovvero 
in caso di non integrità del plico contenente l'offerta o altre irregolarità relative alla chiusura dei 
plichi, tali da far ritenere, secondo le circostanze concrete, che sia stato violato il principio di 
segretezza delle offerte. Ulteriori cause di esclusione previste nel presente bando, nel 
disciplinare di gara ovvero nel capitolato speciale sono da considerarsi come non apposte.
L'Amministrazione si riserva di procedere alla verifica delle offerte anormalmente basse, ai 
sensi dell'art. 86 del D.Lgs. 163/2006.
Il contratto sarà stipulato sotto condizione risolutiva nel caso in cui durante la validità dello 
stesso interverrà la gestione ATO prevista dall'art. 11 della legge regionale n. 5/2014, art. 11, 
comma 6.
Alla scadenza il servizio potrà essere prorogato solo per motivi tecnici nelle more di 
espletamento di nuovo esperimento di gara. In ogni caso l'impresa aggiudicataria è tenuta a 
garantire la continuità del servizio anche dopo la scadenza contrattuale.
La gara potrà essere aggiudicata anche in presenza di una solo offerta, purché giudicata 
valida.

Процедури по обжалване

Орган, който отговаря за процедурите по обжалване
Официално наименование: Tribunale Amministrativo Regionale per la Campania

: Piazza Municipio 64Пощенски адрес
: NapoliГрад

: 84133Пощенски код
: ИталияДържава

: Интернет адрес http://www.giustizia-amministrativa.it

Подаване на жалби

Служба, от която може да бъде получена информация относно подаването на 
жалби

Дата на изпращане на настоящото обявление
23.10.2015

http://www.comunesarno.it
http://www.giustizia-amministrativa.it

